Výbor proti mučení
48. zasedání

7. května – 1. června 2012

Posouzení zpráv předložených smluvními státy k čl. 19 Úmluvy 

Předběžná neupravená verze

Závěrečné poznámky Výboru proti mučení
Česká republika

1. Členové Výbor proti mučení se seznámili se 4. a 5. periodickou zprávou České republiky (CAT/C/CZE/4-5) na 1068. a 1071. zasedání, která se konala 14. – 15. května 2012 (CAT/C/SR.1068 a CAT/C/SR.1071) a na 1087. zasedání přijali následující závěrečné poznámky (CAT/C/SR.1087).

A. Úvod

2. Výbor vítá předložení 4. a 5. periodické zprávy České republiky, které byly dodány včas a v souladu s pokyny pro přípravu těchto zpráv a podrobné odpovědi (CAT/C/CZE/Q/4-5/Add.1) na seznam otázek (CAT/C/CZE/Q/4-5). Výbor si váží toho, že smluvní stát přistoupil k opčnímu postupu podávání zpráv i přesto, že podle něho nepodával zprávu vzhledem k předběžné fázi přípravy zprávy.

3. Výbor si váží otevřeného a konstruktivního dialogu s delegací smluvního státu, složené ze zástupců různých sektorů, a děkuje delegaci za odpovědi na otázky, pokládané členy Výboru.

B. Pozitivní aspekty

4. Výbor uvítal skutečnost, že od posouzení 3. periodické zprávy smluvní stát ratifikoval nebo přistoupil k následujícím mezinárodním dokumentům:

(a) Opční protokol k Úmluvě proti mučení a dalšímu krutému, nelidskému nebo ponižujícímu zacházení nebo trestání (20. července 2006);

(b) Opční protokol k Úmluvě o právech dítěte o obchodu s dětmi, dětské prostituci a dětské pornografii (26. ledna 2005);

(c) Úmluva o právech osob se zdravotním postižením (28. září 2009);

(d) Římský statut Mezinárodního trestního soudu (21. července 2009).

5. Výbor vnímá probíhající snahu smluvního státu o revizi legislativy v oblasti působnosti úmluvy, včetně těchto předpisů:

(a) Novela Zákona o veřejném ochránci práv, podle níž je úřad ochránce oprávněn působit jako národní preventivní mechanismus v souladu s opčním protokolem k úmluvě. Novela vstoupila v platnost 1. ledna 2006 (zákon č. 381/2005);

(b) Novelizace Zákona o trestním řízení soudním v roce 2008 a 2011 ve vztahu k vydání a požadavkům na odškodnění ze strany obětí trestních činů včetně týrání (z. č. 457/2008 Sb.);

(c) Novelizace Zákona o azylu v r. 2006 (z. č. 165/2006 Sb.,) a 2011;

(d) Novelizace zákona o domácím násilí, který vstoupil v platnost  1. ledna 2007 (z. č. 135/2006);

(e) Nový zákon o Policii ČR (č. 273/2008 Sb.);

(f) Nový zákon o výkonu zabezpečovací detence č. 129/2008 Sb. (od 1. ledna 2009);

(g) Nový zákon č. 198/2009 Sb., o rovném zacházen a právních prostředcích ochrany před diskriminací (Antidiskriminační zákon) a novelizace trestního zákoníku v r. 2008 (z. č. 40/2009 Sb.), který zavádí rasový motiv jako přitěžující okolnost trestných činů

(h) Nový trestní zákoník č. 40/2009, který vstoupil v platnost 1. ledna 2010;

(i) Novela zákona o specifických zdravotních službách s účinností od 1. dubna 2012 (z. č. 373/2011 Sb.);

6. Výbor vítá snahu smluvního státu doplnit politiky, programy a správní předpisy za účelem zajištění větší ochrany lidských práv a začlenění ustanovení úmluvy, včetně:

(a) Přijetí Strategie pro práci Policie ČR ve vztahu k menšinám 2008 – 2012;

(b) Přijetí Národního akčního plánu na realizaci Národní strategie prevence násilí na dětech v České republice 2008 – 2018;

(c) Schválení Národního akčního plánu transformace a sjednocení systému ochrany ohrožených dětí v období 2009 – 2011;

(d) Přijetí Národního akčního plánu prevence domácího násilí na období 2012 – 2015;

(e) Přijetí Národní strategie proti obchodování s lidmi v České republice na období 2012 – 2015;

(f) Vytvoření úřadu Generální inspekce bezpečnostních sborů v lednu 2012 (z. č. 341/2011).

C. Základní předměty zájmu a doporučení

Definice týrání

7. Výbor bere na vědomí, že čl. 10 Ústavy ukládá nadřazenost mezinárodních smluv schválených parlamentem nad domácí legislativou, ale je znepokojen tím, že nový trestní zákoník pouze zavádí zločin mučení a dalšího nelidského nebo krutého zacházení, ale neobsahuje definici mučení ve smyslu úmluvy. (čl. 1)

Výbor doporučuje, aby smluvní stát novelizoval trestní zákoník a začlenil do něho definici mučení, která bude upravovat všechny body, uvedené v čl. 1 úmluvy.

Vydávání osob a diplomatické záruky

8. Výbor je znepokojen tím, že se smluvní stát dovolával Úmluvy o mezinárodním civilním letectví (Chicagská úmluva) jako zdůvodnění pro to, že nepožádal o vyhledání civilního letadla, které by mohlo být použito pro účely vydávání osob, čímž mohlo docházet k mučení. Výbor je rovněž znepokojen tím, že smluvní stát přijal diplomatické záruky ve vztahu k vydání osob z vlastního území do států, v nichž by jim mohlo hrozit mučení. Další znepokojení plyne z toho, že nebyly poskytnuty žádné informace o typu diplomatických záruk přijatých či požadovaných (čl. 3, 6 a 7).

Výbor doporučuje, aby smluvní stát odmítl přijmout diplomatické záruky ve vztahu k vydání osob se svého území do států, v nichž by jim hrozilo mučení dokud tyto záruky nebudou nástrojem pro změnu určení možného porušování čl. 3 úmluvy. Dále se požaduje, aby smluvní stát poskytl výboru údaje o počtu a typu diplomatických záruk, obdržených od r. 2004 a údaje o dotčených zemích.

Podmínky zadržení

9. Výbor je znepokojen nárůstem přeplněnosti detenčních zařízení, která vede ke vzrůstajícímu násilí uvnitř věznic; používáním pepřových sprejů v uzavřených vězeňských prostorech; počtem sebevražd v detenčních zařízeních a absencí informací o jejich důvodech; přítomností vězeňského personálu při lékařském vyšetřování vězňů; psychiatrickým vyšetřováním vězňů přes mříže a absencí informací o údajném zadržování v izolaci (čl. 11 a 16).

Výbor doporučuje, aby smluvní stát více využíval alternativní nevazební opatření v souladu s Minimálními standardními pravidly OSN pro nevazební opatření (Tokijská pravidla) a snížil počet uvězněných, který je důsledkem nedostatečného uplatňování alternativních trestů, které pak přecházejí v uvěznění. Výbor rovněž doporučuje, aby smluvní stát revidoval opatření upravující používání pepřových sprejů v uzavřených prostorách. Výbor dále doporučuje, aby stát provedl studii týkající se příčin sebevražd ve vazbě tak, aby došlo k posílení Vězeňské služby při sledování a odhalování rizikových zadržených osob a podnikl preventivní kroky týkající se rizika sebevražd a násilí mezi vězni, včetně instalace kamer a navýšení počtu vězeňského personálu. Dále výbor doporučuje doplnit předpisy upravující lékařská vyšetření vězňů v tom smyslu, aby vyšetření mohla probíhat v soukromí a nezávisle a aby nedocházelo k tomu, že psychiatři vyšetřují vězně přes mříže; dále se doporučuje, aby byla zdravotní péče o vězně přesunuta z kompetence Vězeňské služby Ministerstva spravedlnosti do kompetence Ministerstva zdravotnictví. Výbor má zájem dostávat informace o výskytu zadržování v izolaci v ČR, dále o právních a správních předpisech, které tuto problematiku upravují, délce jejího trvání, počtu takto zadržených osob a zda je toto zadržování předmětem soudního dohledu včetně soudního přezkumu.

10. Výbor je znepokojen tím, že se stále pokračuje v politice, kdy některé kategorie vězňů jsou povinny uhradit až 32% nákladů na své uvěznění. (čl. 2 a 11)

Výbor doporučuje, aby smluvní stát s okamžitou platností ukončil uplatňování politiky úhrad nákladů některých kategorií vězňů na jejich zadržení.

Zacházení s romskou menšinou

11. Výbor je vážně znepokojen  zprávami o pokračující marginalizaci a diskriminaci rómské menšiny. Ke zprávám patří i 3 nedávná úmrtí, protirómské pochody i žhářské útoky na rómské domy. Výbor je také znepokojen chybějícím bezodkladným, nestranným a účinným vyšetřováním  a stíháním takových incidentů. (čl. 2, 12, 13 a 16)

Doporučení smluvnímu státu:

(a) zajistit ochranu romských občanů a jejich majetku pomocí lepšího monitorování a preventivních opatření. Veškeré protirómské násilné činy a diskriminace by měly být řádně a účinně vyšetřeny, jejich pachatelé postaveni před soud a obětem  by měla být poskytnuta satisfakce. Zaměstnanci donucovacích orgánů práva by měli být proškoleni v boji proti diskriminaci menšin a příslušníci romské komunity by měli být přijímáni do policejních sborů. Výbor doporučuje zpracovávání statistik o trestných činech s extremistickým podtextem, výsledcích vyšetřování, stíhání a opravných prostředcích přijatých v souvislosti s těmito trestnými činy.

(b) Smluvní stát by měl veřejně odsoudit slovní a fyzické útoky proti Rómům, zakázat a zamezit obhajobě nenávistných projevů a pořádat osvětové aktivity a informační kampaně na podporu tolerance a respektování rozmanitosti. Výbor doporučuje překlad antidiskriminačního zákona do rómského jazyka.

12. Výbor je znepokojen zprávami o sterilizaci rómských žen, prováděné bez jejich svobodného a informovaného souhlasu, ničení lékařských záznamů o nedobrovolné sterilizaci a problémy, které mají tyto oběti při domáhání se nápravy. (čl. 2, 14, 16)

Výbor doporučuje, aby smluvní stát bezodkladně, nestranně a účinně vyšetřil veškerá obvinění z nedobrovolné sterilizace rómských žen, prodloužil lhůtu pro podání stížností, stíhání a trestání pachatelů a poskytl obětem spravedlivé a přiměřené odškodnění. Zdravotnický personál provádějící sterilizace bez svobodného a informovaného souhlasu by mohl být trestně zodpovědný a zdravotnické záznamy, týkající se možných nedobrovolných sterilizací by neměly být ničeny dříve než stanoví příslušný zákon. Zdravotnický personál by měl být proškolen v tom, jak vhodným způsobem získat svobodný a informovaný souhlas žen, podstupujících sterilizaci; písemné dokumenty, týkající se sterilizace by měly být přeloženy do rómského jazyka. 

Náprava a odškodnění, rehabilitace

13. Výbor je znepokojen tím, že neexistují statistické údaje týkající se odškodnění obětí mučení a špatného zacházení, obětí nedobrovolných sterilizací a chirurgických kastrací, obětí špatného zacházení ve zdravotnických a psychiatrických zařízeních, násilných útocích proti etnickým menšinám, obchodování s lidmi, obětí domácího a sexuálního násilí. To se týká i lhůt stanovených pro podávání stížností. (čl. 14 a 16)

Výbor doporučuje, aby smluvní stát zajistil obětem mučení a špatného zacházení nárok a faktickou nápravu a přiměřené odškodnění, včetně rehabilitace, v souladu s čl. 14 úmluvy. Výbor doporučuje smluvnímu státu, aby mu poskytl statistické údaje o počtu obětí, včetně obětí nedobrovolné sterilizace a chirurgické kastrace, špatném zacházení ve zdravotnických psychiatrických zařízeních, násilných útocích proti etnickým menšinám, obchodování s lidmi, domácím a sexuálním násilí, o tom, komu bylo poskytnuto odškodnění nebo jiné formy pomoci. Dále výbor doporučuje rozšířit lhůtu pro podávání stížností.
Rómské děti
14. Výbor je znepokojen umísťováním rómských dětí do vzdělávacích zařízení pro děti s lehkým mentálním postižením nebo se zjednodušenými osnovami, dříve nazývanými zvláštní školy, neboť to omezuje jejich následný rozvoj vzdělávání. (čl. 2, 10, 12, 13 a 16)

S ohledem na obecnou poznámku č. 2 o provádění čl. 2 (CAT(C/CG/2, výbor připomíná nutnost zvláštní ochrany určitých menšin a marginalizovaných jednotlivců nebo skupin zvláště ohrožených z hlediska dodržování závazků této úmluvy ze strany smluvního státu. S ohledem na tuto skutečnost by smluvní stát měl zajistit přijímání rómských dětí do běžných vzdělávacích systémů, pokud řádné přezkoumání daného dítěte neustanoví jeho mentální postižení či jeho zákonný zástupce nepožaduje umístění do zvláštní školy.Standardizované testování by mělo odpovídat sociálním, kulturním a jazykovým specifikám menšina  učitelé a zaměstnanci školy by měli být proškoleni v zásadách nediskriminace.

Stížnosti, vyšetřování a stíhání projevů mučení a špatného zacházení 
15. Výbor je znepokojen problematickou registrací stížností a nezávislostí systému jejich posuzování. Výbor je především znepokojen rozdílem mezi počtem stížností na týrání a špatné zacházení v zařízeních odnětí svobody, především pokud jde o ty, klasifikované jako oprávněné a částečně oprávněné a počtem postihů, resp. jejich absencí v souvislosti s týráním nebo špatným zacházením ze strany příslušníků policie a vězeňské služby. (čl. 12 a 13)

Výbor doporučuje, aby generální inspekce bezpečnostních sborů bezodkladně, nestranně a účinně prošetřila všechna obvinění týkající se týrání a špatného zacházení ze strany donucovacích orgánů a vězeňské služby; dále doporučuje stíhání pachatelů těchto činů a zajištění nápravy, včetně odškodnění obětí. Smluvní stát by měl poskytnout údaje rozdělené podle pohlaví, věku, národnosti a původu obětí a s členěním podle kategorií, stanovených v zákoně jako důvody pro podání stížnosti.

Obchodování s lidmi

16. Výbor je znepokojen tím, že ne všechny oběti obchodování s lidmi požívají dostatečné ochrany, mají přístup ke zdravotní péči a poradenství, mají zajištěný úkryt a mohou se domáhat svých práv, včetně odškodnění a rehabilitace, protože pouze oběti obchodování s lidmi, které spolupracují s příslušnými orgány mohou využívat zvláštní režim. (čl. 10, 12, 13, 14 a 16)

Výbor doporučuje smluvnímu státu, aby posílil vyšetřování všech druhů obchodování s lidmi, stíhání pachatelů a poskytl všem obětem obchodování s lidmi, včetně za účelem sexuálního a pracovního vykořisťování stejnou ochranu, přístup ke zdravotní péči a poradenství, úkrytům a možnostem domáhání se práv, včetně odškodnění a rehabilitace. Dále se doporučuje vyvinout větší úsilí ke zvýšení povědomí a proškolení pracovníků donucovacích orgánů, soudců a státních zástupců o opatřeních proti obchodování s lidmi a zlepšení identifikace obětí tohoto trestného činu.

Zadržování žadatelů o azyl a dalších osob bez občanství

17. Výbor je znepokojen přetrvávající praxí zadržování žadatelů o azyl, včetně rodin s dětmi a mládeží v doprovodu zákonných zástupců; omezováním svobody pohybu uchazečů o azyl v uzavřených přijímacích střediscích; režimem a materiálním zajištěním detence v zařízeních pro cizí státní příslušníky čekající na deportaci. (čl. 3 a 11)

Výbor doporučuje, aby smluvní stát zavedl alternativní řešení pro zadržování žadatelů o azyl, včetně bezpodmínečně propuštěných, zejména rodin s dětmi a dospělých žadatelů, kteří zodpovídají za děti; aby žadatelé o azyl mohli využívat práva na svobodný pohyb v uzavřených přijímacích střediscích, které mají přiměřené podmínky; smluvní stát by měl přehodnotit lhůtu pro omezení svobody pohybu žadatelů o azyl v uzavřených střediscích; smluvní stát by měl přehodnotit režim a materiální zajištění v zařízeních pro cizince čekající na deportaci za účelem jejich souladu se zásadou nenavracení podle čl. 3 úmluvy a Úmluvy o postavení uprchlíků z roku 1951.

Školení

18. Výbor je znepokojen tvrzením smluvního státu, že příznaky fyzických a psychických zranění, způsobených týráním jsou natolik specifické, že zkušený zdravotnický pracovník nepotřebuje další školení. (čl. 10)

Výbor důrazně doporučuje zajištění školení v odhalování a léčbě příznaků fyzických a psychických zranění způsobených týráním nebo špatným zacházením ve smyslu Příručky pro účinné vyšetřování a dokumentaci týrání a jiného krutého, nelidského nebo ponižujícího jednání nebo trestání (Istanbulský protokol), která bude součástí školení sester a lékařského i zdravotnického personálů a dalších profesionálů, kteří se podílí na dokumentaci a vyšetřování obvinění z týrání nebo špatného zacházení, čímž bude zajištěno, že všechny případy týrání budou odhaleny  a jejich pachatelé řádně potrestáni.

Osoby bez státní příslušnosti

19. S přihlédnutím k tomu, že smluvní stát ratifikoval v roce  Úmluvu o právním postavení osob bez státní příslušnosti z roku 1954 a Úmluvu o omezení případů bezdomovectví (1961), je výbor znepokojen mimořádně obtížnou situací osob bez státní příslušnosti, zejména osob bez platných dokladů a trvalého pobytu ve smluvním státě; výbor je znepokojen absencí definice osoby bez státní příslušnosti, chybějící centrální databází osob bez státní příslušnosti a absencí právního rámce, postupů a mechanismů ke stanovení jejich postavení; výbor je rovněž znepokojen možnou diskriminací mezi různými kategoriemi osob bez státní příslušnosti podle nového zákona o občanství (čl. 3a 6)

Výbor doporučuje, aby smluvní stát zavedl definici osoby bez státní příslušnosti do své legislativy, zavedl procesy a mechanismy pro určení postavení takovéto osoby a vytvořil centrální databázi osob bez státní příslušnosti na svém území. Aby nedocházelo k diskriminaci různých kategorií osob bez státní příslušnosti, měl by smluvní stát přehodnotit  ustanovení zákona o občanství pokud jde o získání občanství pro děti, které by jinak zůstaly bez státní příslušnosti nebo které jsou narozeny jako nemanželské děti matek s cizí státní příslušností. Kromě toho výbor doporučuje, aby byly osobám bez státní příslušnosti poskytovány doklady umožňující identifikaci.
Chirurgická kastrace sexuálních delikventů

20. Výbor je znepokojen pokračujícím používáním chirurgické kastrace zadržených sexuálních delikventů. Výbor je znepokojen tím, že chirurgická kastrace je prováděna obvykle v rámci ochranného léčení (povinné léčení v psychiatrických zařízeních) a že čl. 27 Trestního zákoníku stanoví, že pacienti mohou být do těchto zařízení umístěni a v nich léčeni bez svého souhlasu. Problém spočívá i v tom, že pachatelé sexuálních trestních činů mohou být na základě nového zákona o „forenzní detenci“ zadrženi na dobu neurčitou. Výbor je znepokojen minulými praktikami, kdy se osoby měly domnívat, že pokud odmítnou chirurgickou kastraci, mohou být ve vazbě umístěny doživotně. (čl. 2 a 16)

Výbor doporučuje smluvnímu státu upustit od provádění chirurgických kastrací a změnit své právní předpisy tak, aby byly v souladu mezinárodními normami, např. „Standardy péče pro léčbu dospělých sexuálních delikventů“. Legislativa upravující sexuální trestné činy by měla zahrnovat procesní záruky a přesná opatření a profesní pokyny pro léčbu, zadržování a trvání těchto úkonů.

Psychiatrická zařízení

21. Bez ohledu na změny v legislativě, oznámené delegací smluvního státu, je výbor znepokojen obsahem zpráv o častém umísťování osob s duševním a mentálním postižením do sociálních, zdravotnických a psychiatrických zařízení bez jejich informovaného a svobodného souhlasu; pokračujícím používáním klecových a síťových lůžek a používáním dalších omezovacích prostředků, např. připoutávání k lůžkům, používání pout, umísťování do izolace, které často probíhají v nehygienických podmínkách a dochází k fyzickému zanedbávání. Výbor je rovněž znepokojen absencí vyšetřování špatného zacházení a úmrtí hospitalizovaných osob umístěných do klecových a síťových lůžek a sebevražd (čl. 11 a 16).

Výbor doporučuje smluvnímu státu:
(a) Přidělit odpovídající prostředky na realizaci národního plánu transformace psychiatrických, zdravotnických, sociálních a dalších služeb pro dospělé a děti s duševním a mentálním postižením k zajištění urychleného procesu odstranění ústavní péče a přechodu ke komunitní službám a dostupnému bydlení.

(b) Zavedení podrobného dohledu a kontroly ze strany soudních orgánů, pokud jde o jakékoliv umístění osob s duševním nebo mentálním postižením do zařízení s příslušnými právními zárukami a návštěvami nezávislých kontrolních orgánů. Hospitalizace a léčba musí být podloženy svobodným a informovaným souhlasem dotčených osob a tyto osoby musí být o zamýšlené léčbě informovány předem.

(c) Stanovit jasný právní základ pro využívání všech forem zadržovacích opatření v ústavních zařízeních. Výbor naléhavě žádá zákaz používání omezovacích prostředků, jako jsou klecová nebo síťová lůžka.

(d) Zajistit účinnou kontrolu a nezávislé hodnocení podmínek v ústavních zařízeních, včetně hygienických podmínek a případů zanedbání péče. Stát musí vytvořit mechanismus pro podávání stížností, zajistit poradenství a školení zdravotnického i nezdravotnického personálu o provádění nenásilné a nedonucovací péče. Všechny případy špatného zacházení a úmrtí, včetně úmrtí 30tileté Věry Musilové v r. 2006 a sebevraždy 51leté ženy 20. ledna 2012, musí být řádně prošetřeny a potrestány a obětem a jejich rodinám musí být poskytnuta náprava, včetně odškodnění a rehabilitace.

Tělesné trestání

22. Výbor je znepokojen rozšířenou tolerancí k tělesným trestům ve smluvním státě a absencí legislativy, která by toto jednání přímo zakazovala. Výbor vyjadřuje znepokojení nad ustanovením zákona č. 94/1963 Sb., zákona o rodině, kde se uvádí, že rodiče mají právo použít „odpovídající vzdělávací opatření“, přičemž je tato záležitost obdobně řešena i v novém občanském zákoníku (čl. 2a 16).

Výbor doporučuje, aby smluvní stát doplnil svou legislativu, včetně zákona o rodině a občanského zákoníku, a zavedl explicitní zákaz tělesných trestů ve všech zařízeních. Smluvní stát by měl realizovat osvětové kampaně pro veřejnost, které by se zaměřily na nepřípustnost jakékoliv újmy, způsobené tělesným trestáním.

Sběr dat

23. Výbor lituje, že neexistují komplexní a členěné údaje o stížnostech, vyšetřování, stíhání a trestání případů týrání a špatného zacházení ze strany prosazování práva, bezpečnosti a vězeňské služby, včetně vztahu k nedobrovolné sterilizaci, chirurgické kastraci, nedobrovolné léčbě a umísťování do sociálních zařízení, používání omezovacích prostředků a násilných útoků proti národnostním menšinám, zejména Rómům, obchodování s lidmi, domácímu a sexuálnímu násilí.

Smluvní stát by měl sestavovat statistické údaje, týkající se sledování provádění úmluvy na národní úrovni v oblastech, jako jsou údaje o stížnostech, vyšetřování, stíhání a trestní případů mučení a špatného zacházení ve vztahu k nedobrovolné sterilizaci, chirurgické kastraci, nedobrovolné léčbě, umístění do sociálních zařízení, používání omezovacích prostředků, násilných útocích proti národnostním menšinám, zejména Rómům, obchodování s lidmi a domácímu a sexuálnímu násilí, o prostředcích nápravy, odškodnění, rehabilitaci poskytovaných obětem.

24. Výbor vyzývá stát k ratifikaci základních lidskoprávních úmluv OSN, kde ještě není smluvní stranou, zejména Úmluvy o ochraně práv všech migrujících pracovníků a jejich rodin, Úmluvy o ochraně všech osob před nuceným zmizením, Opčního protokolu k Mezinárodní úmluvě o hospodářských, sociálních a kulturních právech  a Opčního protokolu k Úmluvě o právech dítěte o prodeji dětí, dětské prostituci  dětské pornografii.

25. Výbor žádá smluvní stát, aby zveřejnil zprávu předloženou výboru a závěrečné připomínky Výboru k této zprávě ve vhodných jazycích na oficiálních internetových stránkách, v médiích a zaslal tyto dokumenty nevládním organizacím.

26. Výbor žádá smluvní stát, aby do 1. července 2013 zaslal Výboru doplňující informace v reakci na doporučení výboru ve vztahu k (1) zajištění nebo vytvoření právních záruk pro zadržené osoby, (2) vedení rychlého, nestranného a účinného vyšetřování a (3) zahájení trestního stíhání podezřelých a trestaných pachatelů týrání a špatného zacházení podle čl. 11, 14 a 21 tohoto dokumentu.

27. Smluvní stát je vyzýván, aby předložil svou další zprávu, která bude 6. periodickou zprávou do 1. června 2016. Za tímto účelem Výbor v příhodnou dobu předloží smluvnímu státu seznam problematických oblastí, které by měla zpráva řešit s ohledem na to, že smluvní stát přijal podávání zpráv Výboru podle opčního postupu podávání zpráv.
